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ความเปนมาของตาํราพชิยัสงคราม

ไทย สืบยอนกลับไปไดถึงสมัยอยุธยา

ดั ง ข  อ คว ามปร ากฎ ในพร ะ ร าช

พงศาวดารกรุงศรีอยุธยาฉบับหลวง

ประเสริฐอักษรนิติ์ ความวา “ศักราช 
880 ขาลศก (พ.ศ. 2061) ครั้งสมเด็จ
พระรามาทีปดีสรางพระศรีสรรเพชญ 
เสวยราชสมบตั ิแรกตาํราพชิยัสงคราม 
แลแรกทําสารบาญชี พระราชสําฤทธิ์
ทุกเมือง” (ประชุมพงศาวดารฉบับ
กาญจนาภิเษก เลม 1, 2542, 219) 
วล ี“แรกตาํราพชิยัสงคราม” ทีว่านี ้อาจ

Myo Myint. (2012). War and Tactics 
in Traditional Myanmar: A Study 
of Two Eighteenth Century Texts. 
Yangon: Tun Foundation. pp.165  
(In English).
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หมายถึงพระมหากษัตริย ซึ่งในขณะนั้นคือ สมเด็จพระรามาธิบดีที่ 2 แหง

กรุงศรีอยุธยา ทรงโปรดฯ ใหนักปราชญราชบัณฑิตเขียนขึ้น หรืออาจจะ

หมายความวาใหมกีารรวบรวมขึน้เปนครัง้แรกกเ็ปนได (วสนัต มหากาญจนะ, 

2539, 7) เปนที่เขาใจไดวาเหตุใดกษัตริยอยุธยาจึงใหความสําคัญกับ

การสรางตําราพิชัยสงคราม ก็ดวยราชอาณาจักรอยุธยาเปนรัฐมหาอํานาจ

กษัตริยอยุธยาทรงประกาศพระองคเปนพระจักรพรรดิราชแหงสกลชมพู

ทวีป การรุกรบทําสงครามเพื่อแผพระบารมีสูบานเมืองนอยใหญขางเคียง

จึงเปนหนึ่งในพระราชกรณียกิจสําคัญ และยิ่งถูกทาทายจากกษัตริยพมา

ผูถือองควาเปนพระจักรพรรดิราชเชนเดียวกัน การพิชิตศึกสงครามจึงมี

ความสาํคัญอยางยิง่ ตาํราพชิยัสงครามจงึยอมจะถกูศึกษา ปรบัปรงุ รวบรวม

และถายทอดสืบตอกันมาโดยตลอด

สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพทรงแสดงขอสันนิษฐานไวใน 

ตํานานหนังสือพิไชยสงคราม ที่ทรงนิพนธขึ้นเมื่อป 2469 ความวา

“...มเีคาเงือ่นเปนทีส่งัเกตวาดูเหมอืนสมเดจ็พระนเรศวรมหาราชจะ

ไดใหแกไข หรือเพิ่มเติมตําราพิไชยสงครามของสมเด็จพระ

รามาธิบดีที่ 2 อีกครั้งหนึ่ง ดวยปรากฎแผนที่เมืองพิษณุโลกอยูใน

ตําราพิไชยสงคราม แผนที่นั้นบอกระยะ ทางที่ไดสํารวจตั้งแตเมือง

พิษณุโลกไปถึงตําบลและเมืองตางๆที่อยูติดตอโดยรอบทุกทิศทาง 

เหน็จะทาํขึน้เมือ่ครัง้สมเดจ็พระนเรศวรครองเมอืงพษิณโุลก ในเวลา

เมื่อไดทรงศึกษาทราบตําราพิไชยสงครามของพมามอญแลว จึงมา

คิด ชําระตําราพิไชยสงครามไทยใหดีทันสมัย...” (ตาํราพิไชย

สงคราม คาํกลอน, 2510, คํานําเมื่อพิมพครั้งที่ 1, [13] - [15])

ยังไมมีหลักฐานปรากฏแนชัดวาตําราพิชัยสงครามไทยสมัยกรุง

ศรีอยุธยาไดรับอิทธิพลหรือมีการปรับประยุกตจากตําราพิชัยสงครามที่มา

จากฝงพมารามัญหรือไม แตหากเปนในสมัยตนกรุงรัตนโกสินทรแลวมี
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หลักฐาน เปนประจักษพยานชัดเจน เมื่อพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟา

จฬุาโลกมหาราชทรงสถาปนากรงุรตันโกสนิทร และทรงฟนฟศูลิปวทิยาการ

ตางๆ ของบานเมืองใหกลับดีดังเดิม ทรงพระกรุณาโปรดเกลาโปรด

กระหมอม ใหสรางตําราพิไชยสงครามไวเปนแบบแผนการรบสําหรับบาน

เมือง (ตาํราพิไชยสงคราม ฉบบัรชักาลท่ี 1, 2545, คํานํา (31)) ในครั้งนี้

ไดพระองคทรงโปรดฯ ใหขนุมงัวาท ีขนุสจัจาบรริกัษ ขนุพทิกัษภาษา หมืน่

เสนาะสุนทร ลามพมา และอตอง งุนกับกีงุน พมาแปลพิไชยสงครามพมา

ออกเปนไทย ตําราพิชัยสงครามของพมาฉบับนี้ยังคงมี ตนฉบับเก็บรักษา

ไวที่หอสมุดแหงชาติ ตามบัญชีดังนี้ “พระสมุดพิไชยสงครามพมาแปลออก

จากสมดุเลก ฉบบัพมา”, หอสมดุแหงชาต.ิ หนงัสอืสมดุไทยดาํ, อกัษรไทย, 

ภาษาไทย, เสนหรดาล, จ.ศ. 1160 (พ.ศ. 2341), เลขที ่141, 96 หนา, หมวด

ยุทธศาสตร. (เลมเดียวกัน, 3) นอกจากนี้ยังมีตําราพิชัยสงครามพมาท่ีมี

ภาพจิตรกรรมประกอบ คือ “ตําราพิชัยสงคราม (พมา) ยุทธศาสตร,” 

หอสมุดแหงชาติ. หนังสือสมุดไทยขาว, อักษรไทย-พมา, ภาษาไทย-พมา, 

เสนรงค (สีนํ้ายา, หมึก), ม.ป.ป., เลขที่ 19 ซึ่งมีภาพจิตรกรรมกระบวน

พยุหยาตรารูปแบบตางๆ ดังที่ตีพิมพเผยแพรในหนังสือ กระบวน

พยหุยาตรา: ประวติัและพระราชพิธ ี(กรมศลิปากร, 2531) นอกจากนีย้งั

รวมถงึวรรณกรรมเรือ่ง ราชาธิราช ทีพ่ระบาทสมเดจ็พระพทุธยอดฟาจฬุา

โลกมหาราชทรงโปรดฯ ใหเจาพระยาพระคลัง (หน) แปลและเรียบเรียงขึ้น

เมื่อ พ.ศ.2328 ก็เปนเรื่องที่นําเนื้อความมาจากพงศาวดารมอญ แมวาจะ

แตงเปนวรรณกรรมบันเทิงคดี แตเนื้อหาก็แสดงถึงเลหกล ยุทธศาสตร

ยทุธวธิใีนการทาํสงคราม (โปรดดกูารวเิคราะหเรือ่งราชาธริาชใน กรรณกิาร 

สาตรปรุง, 2541)

ในการศึกษาวิเคราะหตําราพิชัยสงครามของไทย แมจะมีการเอยอาง

ถึงการแปลตําราพิชัยสงครามจากพมาอยูบางแตก็ยังไมปรากฏวามีการ

ศึกษาวิเคราะหวาแปลมาจากตนฉบับใดของพมา มีภูมิหลังความเปนมา 

มีเนื้อหา เปนอยางไร เหมือนหรือตางจากฉบับแปลของฝายไทย หรือจาก
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ตาํราพชิยัสงครามของไทยอยางไร ฯลฯ ทัง้นีก็้นาจะมาจากขอจาํกดัของการ

เขาถึงตนฉบับตําราพิชัยสงครามของพมา และขอจํากัดทางภาษา 

อยางไรก็ตามอุปสรรค นี้จะหมดไปหากไดศึกษางานของเมียว มยิ้น 

(Myo Myint) เรื่อง Traditional War and Tactics in Traditional 

Myanmar: A Study of Two Eighteen Century Texts ตีพิมพที่เมือง

ยางกุง ประเทศพมา ป 2012/2555 หนงัสอืเลมนีป้รบัปรงุมาจากวทิยานพินธ

ปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชาประวัติศาสตร ของเมียว มยิ้นเรื่อง 

The Literature of War and Tactics in Pre-colonial Burma: A Study 

of Two Eighteen Century Texts มหาวิทยาลัยโมนาช (Monash 

University) เมือ่ป1978/2521 (ดู Acknowledgment; ดู http://trove.nla.gov.

au/work/10140378? selectedversion=NBD1845765) วัตถุประสงคหลัก

ของหนังสือเลมนี้ คือ การแปลและการวิเคราะหตําราพิชัยสงครามสําคัญ 

2 เรื่อง ไดแก  เสนางคพยุหะ (Senangavyūhā) และพยุหจกัรี 

(Vyūhācakki) ซึ่งประพันธขึ้นโดยกวีเอกของพมาสมัยราชสํานักคองบอง

ตอนตน (The Early Konbaung Empire, 1752-1819/2295-2362) คือ 

เละเวโตนดรา (เละเวสุนทร) (Letwethodra) ที่มีนามจริงวา อู มยัด สัน 

(U Myat San, 1723-1799/2266-2342) เรื่อง เสนางคพยหุ นี้คือ ฉบับ

เดียวกันกับ “ตําราพิชัยสงคราม (พมา) ยุทธศาสตร,” เลขที่ 19 ของ

หอสมุดแหงชาต ิทีม่ภีาพจติรกรรมกระบวนพยูหประกอบ เมยีว มยิน้ เรยีก

ตนฉบับที่นี้วา Bangkok manuscript เขาไดลงภาพจิตรกรรมจากฉบับ

หอสมุดแหงชาตินี้ไวทายหนังสือของเขาดวยเชนเดียวกัน สวนเรื่อง พยหุ

จกัรี ผูเขียนบทความสันนิษฐานวาอาจจะยังไมเคยถูกแปลออกเปนภาษา

ไทยจึงยังไมเปนที่รับรูเหมือนเรื่อง เสนางคพยหุะ ก็เปนได 

ตาํราพชิยัสงครามของไทยทีส่บืทอดกนัมาสมยักรงุศรอียธุยาจนถงึตน

รัตนโกสินทร เปนลักษณะของการคัดลอกตกทอดกัน หรือเปนในลักษณะ

ของการชาํระฉบบัดัง้เดมิตางๆ เสยีขึน้ใหม อาทิ ตาํราพไิชยสงคราม ฉบบัที่ 

กรมพระราชวังบวรมหาศักดิพลเสพโปรดใหชําระขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 3 ป 
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2368 เหตุนี้จึงทําใหไมมีการระบุนามผูประพันธอยางชัดเจน เปนแตเพียง

รายนามของอาลักษณผูคัดลอก หรือนักปราชญราชบัณฑิตที่มีหนาที่ชําระ 

ตนฉบับ ดังความวา 

...พระเจานองยาเธอรบัพระราชปรหิาญ จดัขาทูลละอองธลุพีระบาท

ผูมสีตปิญญา ได พระยาบาํเรอบรริกัษ จางวางมหาดเลก็ ๑ พระมหา

วิชาธรรม ๑ จางวาง ราชบัณฑิต ๑ หลวงลิขิตรปรีชา เจากรม

อาลักษณ ๑ หลวงสุธรรมาจารย ๑ พระโหราธิบดีจางวางโหร ๑ 

หลวงญานเวท ๑ หลวงไตรเพทวไิศรย ๑ ขนุดลกยพรหมาปลดักรม 

๑ รวม ๙ นาย พระเจานองยาเธอเปนแมกอง

ครัง้ ณ วนั ๕   ๘ ค่ํา ประกาสพัศก พรอมกนั ณ พระทีน่ัง่พทุธสวรรค 

               ๖

หลวงลิขิตรปรีชาเจากรมอาลักษณ เชิญพระตําหรับพระพิไชย

สงครามขางที ่ออกมาเปนสมดุพระราชตาํหรบั ๑๔ เลม ใหลงมอืจบั

ชาํระสอบสวนกนั ทีฟ่นเฟอน วปิลาดซํา้กันกว็งกาตกเตม็ใหถกูถวน 

แลวขึน้กราบทลูพระกรณุา ทกุเวลาเสดจ็ออกถวายสงัฆภตัทาน ทรง

ฟงธรรมเทศนาเชาเย็น ภอพระทัยบาง ทรงชําระวงกาดัดแปลงบาง 

โปรดใหออกมาเรยีบเรยีงชาํระใหมบาง แตไดชาํระ พระตาํหรบัพระ

พิไชยสงคราม ณ วัน ๕   ๘ ค่ํา จุลศักราช ๑๑๘๗ ประกาสัพศก 

                              ๖

จนถึง ณ วัน จึงสําเร็จ ใหคัดสงเขาไวขางที่ฉบับหนึ่งไว ณ หอหลวง

ฉบับหนึ่ง...(“ตําราพิไชยสงคราม” สมุดไทยดํา อักษรไทย เสนสี

เหลอืง, 179, หนาตน อางถงึใน วสนัต มหากาญจนะ, 2539, 13-14)

เมื่อเปรียบเทียบกับตําราพิชัยสงครามของพมาสองฉบับที่เมียว มยิ้น 

นํามาแปลนี้ มีการระบุถึงตัวตนของผูประพันธอยางเห็นไดชัดคือ เละเว

โตนดรา (Myo Myint, 2012, 53) เขาประกาศไวในงานวาเปนความประสงค 
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ของตวัเขาเองทีจ่ะสรางตาํราพชิยันีข้ึน้มา ทัง้นีเ้พือ่ใหเปนคมัภรีในการพชิติ

ศึก เขาเปรียบวางานประพันธของเขาสูงคาเปรียบประดุจรัตนราชแหง

อาณาจกัร ดวยเหตนุีใ้นการศกึษาตาํราพชิยัสงครามฉบบัสาํคัญของพมาดัง

กลาวนี้ สามารถที่จะศึกษาวิเคราะหถึงภูมิหลังความเปนมาของผูประพันธ 

และความเปนมารวมถงึการระบเุวลาในการประพนัธตาํราพชิยัสงครามแตละ

เรื่องไดอยางชัดเจน ดังขอความตอนตนของเรื่อง เสนางคพยหุะ ความวา 

“...รัชสมัยของพระเจาโบดอพญา ผูทรงสถาปนากรุงอมรปุระเมืองหลวง...

ในตนปศกัราชพมาท่ี 1147 (ค.ศ. 1785) คือปทีบ่ทกวเีรือ่งนีป้ระพนัธเสรจ็...” 

(เรื่องเดียวกัน, 33) และในตอนทายของเรื่องระบุวา “...ขาพระพุทธเจาผูได

รับพระราชทานบรรดาศักด์ิที่ เละเวโตนดรา และไดรับพระราชทาน

บรรดาศักด์ิตางๆ ไดแก พระยานันทมิตร (Bayanandameit) สะยาสังขยา 

(Sayasankhaya) และเละเวภินันทสู (Letwebinanthu) ซึ่งเปนที่รูจักใน

บรรดาศกัด์ิ เหลานี ้ไดประพนัธกวนีพินธพไิชยสงครามนี.้..” (เรือ่งเดยีวกนั, 

54) สาํหรบัเรือ่ง พยหุจกัรี แมวาจะมไิดมกีารระบ ุนามผูแตงชดัเจนเหมอืน

เรื่องแรก แตก็มีการกลาวอางถึงการที่เขาไดประพันธกวีนิพนธเรื่อง 

เสนางคพยหุะ และในตอนทายมกีารระบเุวลาทีป่ระพนัธเสรจ็คอื “...ศกัราช

พมาท่ี 1152 ขึ้น 5 ค่ํา เดือนตะกู...” ซึ่งตรงกับวันที่ 9 เดือน มีนาคม ป ค.ศ. 

1791 (เรื่องเดียวกัน, 71-76, 122)

อยางไรกต็ามเมยีว มยิน้กม็ไิดกลาวถงึตาํราพชิยัสงครามฉบบัอืน่ๆ ใน

พมาวาเทาท่ีพบตนฉบบัมจีาํนวนเทาใด มฉีบบัทีไ่ดรบัพระบรมราชโองการ

ใหจัดทํา คัดลอก ชําระ ปรับแก หรือไม และฉบับอื่นๆ มีการระบุนามผู

ประพันธและเวลาในการประพันธชัดเจนเชนงานสองชิ้นนี้หรือไม งานของ

เมยีว มยิน้อาจจะยงัไมนาํพาใหเราเขาใจสถานภาพและองคความรูเรือ่งการ

สรางตําราพิชัยสงครามพมาในสมัยจารีตไดอยางครอบคลุม เขามุงเนน 

เฉพาะการวเิคราะหและรายละเอยีดของตาํราพชิยัสงครามสองฉบบันีเ้ทานัน้

เมยีว มยิน้จดัแบงการนาํเสนอเนือ้หาออกเปน 3 หวัขอใหญ คือ บทนาํ 

วาดวยที่มาและความสําคัญของปญหา วัตถุประสงคของการศึกษา นัย
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ทางการเมืองในการจัดพิมพอันสัมพันธกับบริบทการเรียกรองเอกราชของ

พมา และชวีประวตัขิอง เละเวโตนดรา ผูประพนัธ สวนทีส่องวาดวย เสนาง

คพยหุะ และสวนทีส่ามวาดวย พยหุจกัรี สวนทีส่องและสามนีจ้ะมโีครงสราง

เหมือนกัน คือ แบงออกเปนสองสวนยอย คือ สวนที่เปนบทนําซึ่งเปนบท

วเิคราะหของเมยีว มยิน้และสวนทีส่องจะเปนบทแปล แมวาหนงัสอืเลมนีจ้ะ

มีขนาดฉบับกระเปาบางเพียงรอยกวาหนา แตเนื้อหาท่ีนําเสนอมีความ

นาสนใจอยางยิ่ง สาระที่ไดมิใชเพียงบทแปลตําราพิชัยสงครามเทานั้น แต

ยังทําใหเห็นมโนทัศนของชนชั้นนําพมาในสมัยตนราชวงศคองบองผาน

วรรณกรรมดานสงครามอีกดวย

ตําราพิชัยสงครามเรื่อง เสนางคพยุหะ และพยุหจกัรี จัดวาเปน

วรรณกรรมการสงคราม ทีแ่ตงดวยคาํประพนัธรอยกรองของพมาท่ีเรยีกวา 

ปโยะ (Pyo.) คําประพันธชนิดนี้มีจํานวนคํา 4 คําใน 1 บาท จะแตงใหมี 

ความยาวเทาใดกไ็ดขึน้อยูกับเนือ้เรือ่งในวงวรรณกรรมพมาถอืวาผูทีจ่ะแตง

ปโยะไดนั้นตองมีความรูลุมลึกในดานวรรณกรรมอยางมาก เพราะจะตองมี

การตัดคําและเลือกใชคําเพื่อใหได 4 คําใน 1 บาท แตยังมีความหมายอยู

ได (นฤมล ธีรวัฒน และคณะ, 2551, 166) เนื้อเรื่องที่นํามาประพันธ

วรรณกรรมประเภทปโยะสวนใหญแลวจะเปนเรื่องชาดกในพุทธศาสนา 

ดังนัน้นกัประพนัธปโยะสวนใหญจงึเปนพระสงฆ หากเปนฆารวาสกเ็คยผาน 

การบวชเรยีนและมคีวามเชีย่วชาญในคมัภรีทางพทุธศาสนา ความนาสนใจ

ในแงพฒันาการทางวรรณกรรมของพมา คือประเดน็ทีเ่ละเวโตนดรานาํปโยะ

มาประพันธเรื่องราวทางโลกยอยางคัมภีร พิชัยสงคราม ปโยะเปน 

วรรณกรรมรอยกรองทีอ่านยากแมกระทัง่สาํหรบัคนพมาดวยกนัเอง การจะ

เขาใจถึงความหมายผูอานจําตองมีความรูลึกซึ้งไมใชแคคัมภีรทางพุทธ

ศาสนาคัมภีรโบราณ แตจําตองมีความเชี่ยวชาญลึกซึ้งในทางภาษาโดย

เฉพาะภาษาบาลแีละภาษาพมาโบราณอกีดวย การที ่เมยีว มยิน้ แปลตาํรา

พชิยัสงครามทัง้สองเรือ่งนีถ้ายทอดออกเปนภาษาองักฤษจงึถอืวาเปนงาน

ยากที่ตองใชความพยายามและความรูความสามารถอยางสูง การแปลและ 
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วเิคราะหตาํราพชิยัสงครามทัง้สองเรือ่งนีข้องเขาจงึนบัวามคุีณปูการตอการ

ศึกษาในวงกวาง

ชีวประวัติของ เละเวโตนดรา หรือนามเดิม มยัด สัน มีความนาสนใจ

อยางมากในมิติทางประวัติศาสตร เขาเกิดในราวป 1723/2266 ที่หมูบาน

มะจโีตน (Makyiton) หางจากเมอืงชเวโบ (Shwebo) ไปทางตอนใตประมาณ 

14 ไมล (Myo Myint, 2012, 6) ชวงเวลาปฐมวยัและสถานทีท่ีเ่ขาเกดิมคีวาม

สําคัญมากในหนาประวัติศาสตรพมากลาวคือ อยูในชวงบริบทของการ

เสื่อมสลายอํานาจของราชสํานักอังวะภายใตการนําของราชวงศนยองยาน 

(The Nyaungyan Dynasty) หรืออีกชื่อวาราชวงศตองอูยุคฟนฟู (The 

Restored Toungoo Dynasty, r.1597-1752/2140-2295) ควบคูไปกับการ

เรืองอํานาจของอาณาจักรมอญภายใตการนําของราชสํานักหงสาวดี 

(r.1740-1757/2283-2300) และปฐมบทของราชวงศคองบอง (Konbaung 

Dynasty, r.1752-1885/2295-2428) 

สวนเมอืงชเวโบเดมินัน้ ก็คือหมูบานมกุโซโบ (Moksobo) บานเกดิของ 

อูอองเซยะ (U Aung Zeya) หรือพระเจาอลองพญา (Alaungpaya, r.1752 

-1760/2295-2303) วีรกษัตริยที่รวบรวมกําลังตอสูขับไลและปลดแอก

ดินแดนพมาออกจากการยึดครองอํานาจของราชสํานักหงสาวดี และ

สถาปนาอํานาจราชอาณาจักรพมาขึ้นใหมอีกครั้งภายใตราชวงศใหมของ

พระองค คือราชวงศคองบอง โดยสถาปนาเมืองชเวโบเปนพระนครหลวง

ของอาณาจักร (ดูรายละเอียดทางประวัติศาสตรยุคนี้เพิ่มเติมไดที่ ภมรี 

สรุเกยีรต,ิ 2553, 150-180) เมอืงชเวโบและภมูลิาํเนาของเละเวโตนดรานัน้ 

ตัง้อยูทางฝงตะวนัตกของแมนํา้อริวดใีนดนิแดนพมา อยูไปทางทศิตะวนัตก

เฉียงเหนือของกรุงอังวะ ดินแดนพมาตอนบนดังกลาวนี้ถือวาเปนอู 

อารยธรรมของชาวพมาเมียว มยิ้นยํา้เนนวาเมืองชเวโบในชวงเวลาที่

เละเวโตนดรามีชีวิตอยูนั้นเปนศูนยกลางของชาติินิยมพมา (...the seat of 

Myanmar nationalism...) (Myo Myint, 2012, 6) 

ครอบครัวของ มยัด สัน มีความเกี่ยวของกับราชสํานักอังวะ กลาวคือ 
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หมูบานมะจีโตนที่เขาอยูนั้นเปนหมูบานของไพรหลวง หรือที่พมาเรียกวา 

อะหมดัุน (Amhu-dan) สงักดักองทหารมาหลวง (Royal Cavalry) เมยีว มยิน้

วเิคราะหวา อาจดวยพืน้เพเชนนีเ้องทีท่าํให มยดั สนั ประพนัธบทกวทีีเ่กีย่ว

กบัการทหาร มยดั สนั ในวยัเดก็ไดรบัการศกึษาตามแบบจารตี คือเริม่เรยีน

อานเขียนที่วัดในหมูบาน โดยเปนศิษยของพระสงฆนามวา ชเวโบตา 

(Shwebotha Sayadaw) เขาศึกษาตํารับตําราทางดานไวยกรณภาษาบาลี

จนคลองตัง้แตในวยัเพยีงเจด็ป พออายไุดสบิสองปก็เขารบัการบรรพชาเปน

สามเณร และศึกษาพระธรรมกับพระหมานสีที่สอง (The Second Hmansi 

Sayadaw) ทีก่รงุองัวะ สามเณรมคีวามเชีย่วชาญทางดานอกัษรศาสตรและ

มีความรูทางดานพุทธศาสนาลึกซึ้ง จนสามารถแตงบทกวีประเภทปโยะได

ตั้งแตวัยเพียงสิบสามป คือเรื่อง มะ-หอ ปโยะ (Mahaw Pyo) หรือ ปโยะ

ว่าด้วยเรื่องมโหสถชาดก ซึ่งถือวาเปนงานประพันธเรื่องแรกของเขา 

ในปตอมาเขาไดลาสิกขาบท (Myo Myint, 2012, 6-7)

การกลบัเขาสูโลกฆารวาสของ มยดั สนั นีต้รงกบัชวงมคิสัญญีในดนิแดน

พมาตอนบน ราชสํานักอังวะถึงคราวเสื่อมสลายดวยไมอาจตานทานศึก

หลายดาน ไมวาจะเปนการบกุโจมตขีองกองทหารมาจากอาณาจกัร มณปีรุะ 

การแยกตัวเปนเอกราชของอาณาจักรมอญหงสาวดี หงสาวดีสงกองทัพ

โจมตีกรุงอังวะ ปจฉิมกษัตริยแหงราชวงศอังวะปราชัยและถูกมอญสังหาร

ในป 1752/2295 กอนหนาท่ีราชสํานักอังวะจะแตก มยัด สัน ไดฝากตัวกับ 

โกเตน ตะขิ่น (Kothein Thakin) ผูปกครองเมืองซินกาย (Sinkaing) เขารับ

ราชการเปนเสมียน ณ ศาลาหลุดดอ (Hluttaw) ซึ่งเทียบไดกับศาลาลูกขุน

ของไทย เมื่อกรุงแตกเขาไดเดินทางกลับหมูบาน และตอมาไดเขารวมกับ 

กองทัพของพระเจาอลองพญาที่เมืองชเวโบ ทําสงครามตอตานและขับไล

กองทัพมอญ ในวัยเปลี่ยนผานสูการเปนผูใหญ มยัด สัน ไดเขารวมรบ มี

ประสบการณในการสงครามโดยตรง เมียว มยิ้น วิเคราะหวาความเขมแข็ง

ของมอญคงจะตราตรงึใจและสงอทิธพิลตอการเขยีนงานของเขาในภายหลงั 

ดังจะเห็นไดจากเรื่อง พยหุจกัรี ที่มีการกลาวถึงสมรภูมิที่พมามีชัยเหนือ
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รามัญประเทศในรัชสมัยพระเจาตะเบงชเวตี้ และพระเจาบุเรงนองในคริสต

ศตวรรษที่ 16 (เรื่องเดียวกัน, 7-8)

ในสงครามปราบปรามรามญัประเทศ มยดั สนั ตดิตามกองทพัพระเจา

อลองพญาไปดวยในฐานะเสมยีนหลวง เขารบัหนาทีเ่ปนผูแตงพระราชสาสน

ภาษาบาลีนําไปไวที่ประตูเมืองหงสาวดีเพื่อทําลายขวัญกําลังใจของฝาย

มอญ เนื้อความกลาวสรรเสริญความรุงเรืองและพระราชอํานาจอันเหลือ

ประมาณของพระเจาอลองพญากษัตริยผูทรงเปนธรรมราชา ดูแลทุกขสุข

อาณาประชาราษฎร และปราบปรามอริราชศัตรูไดดวยการเสียแรงกําลัง 

เพียงเล็กนอย ในขณะเดียวกันก็ประนามฝายมอญวาเปนผูมีมิจฉาทิฏฐิ 

กอการอกุศลธรรม อาณาจกัรหงสาวดกํีาลงัดาํเนนิสูสามยคุแหงความชัว่ราย 

คือยคุแหงความอดอยาก ยคุแหงความพยาบาทอาฆาตมาดรายและยคุแหง

การประหัตประหาร กษัตริยมอญคือหัวหนาของหมูโจรในรามัญประเทศ 

ซึ่งเปนภาระหนาที่ของพระเจาอลองพญาที่จะตองทําลายลางความชั่วราย

เหลานี้ใหเสียสิ้น นอกจากนี้แลว มยัด สัน ยังทําหนาท่ีตระเตรียมพระราช

พธิทีีก่ษตัรยิมอญยอมสวามภิกัด์ิดวยการถวายพระราชธดิาใหพระเจาอลอง

พญาดวยเชนเดียวกัน และนาจะเปนในชวงเวลานี้ที่เขาไดรับพระราชทาน

บรรดาศักด์ิจากพระเจาอลองพญาแตงตั้งใหเปนเละเวโตนดรา สําหรับ 

สงครามกับอยุธยาในรัชสมัยของพระเจาอลองพญานั้น ไมปรากฏหลักฐาน

แนชัดวา เละเวโตนดราติดตามกองทัพไปดวยหรือไม แตเมียว มยิ้น ก็

สันนิษฐานวาเขานาจะรวมทัพไปยังอยุธยากับพระเจาอลองพญาดวย

เชนกัน (เรื่องเดียวกัน, 8-9) 

เละเวโตนดรา กลาวไดวาเปน กวี 6 แผนดิน รับราชการในราชสํานัก

คองบองถึง 6 รัชกาลดวยกัน คือพระเจาอลองพญา (r.1752-1760/2295 - 

2303) พระเจานองดาวจี (r.1760-1763/2303-2306) พระเจามังระ หรือ

พระเจาชางเผือกซินพยูซิน (r.1763-1776/2306-2319) พระเจาซินกู 

(r.1776-1781/2319-2324) พระเจาผองกาซา หมองหมอง (r.1781/2324) 

และพระเจาโบดอพญา (r.1781-1819/2324-2362) ในรัชกาลพระเจา
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นองดาวจี เละเวโตนดรา ไดรับแตงตั้งเปนพระอภิบาลของเจาชายแหง

เมืองอะมยิ้น ผูมีศักด์ิเปนพระอนุชาของพระเจานองดาวจี ตอมาในรัชกาล

พระเจามังระ ป 1766/2309 เกิดเหตุขาราชบริพารในปกครองของเจาชาย

อะมยิน้ไปมสีมัพนัธกับนางในของตาํหนกัพระมเหส ีพระเจามงัระมพีระบรม

ราชโองการใหเจาชายสงตัวขาผูนั้นมาลงโทษ แตเจาชายกลับขัดพระราช

อาํนาจ ทาํใหพระเจามงัระทรงพโิรธ ดวยเหตนุีพ้ระเจามงัระจงึทรงสัง่ลงโทษ

เละเวโตนดราในฐานะพระอภิบาลของเจาชาย ที่ไมอบรมความประพฤติ

ปฏิบัติของเจาชายใหถูกควร ในตอนแรกเละเวโตนดราถูกคุมขัง ตอมาถูก

เนรเทศไปยงัทณัฑนคิมในแถบเทอืกเขาแมซา (The Meza Hills) เขตกะตา 

(The Katha District) ทางตอนเหนือของพมา ระหวางการถูกเนรเทศสอง

เดอืนนีเ้ขาได ประพนัธบทกวทีีส่รางชือ่ใหกับเขา และทาํใหพระเจามงัระทรง

พระราชทานอภยัโทษ ไดแก บทกวทีีช่ือ่วา แมซา ตองเฉ่ (Mezataungche) 

แปลวา เชงิเขาแมซา เปนวรรณกรรมนริาศ เขาพรรณนาถงึความระทมทกุข

จากความคิดถึงครอบครัวและงานรื่นเริง และพระราชวัง และโหยหา

ปรารถนาจะกลับบาน บทกวีเรื่องนี้สามารถถายทอดบรรยากาศสภาพ

แวดลอมของแมซา และทําใหผูอานสามารถสัมผัสไดถึงความหางไกล 

ทุกขยาก และความวาเหวไดเปนอยางดี (เรื่องเดียวกัน, 10)

เมื่อกลับเขามารับราชการอีกครั้ง เละเวโตนดราไดรับพระราชทาน

บรรดาศักด์ิทางการทหารในภาษาพมา เรียกวา “ตะเว-เตา” หรือแปลไดวา

กลุมพี่นองรวมดื่มเลือดสาบาน เขาไดรวมสงครามปราบปรามอํานาจ

กรงุธนบรุ ีในชวงปลายรชักาลพระเจามงัระดวยเชนเดยีวกนั ในรชัสมยัพระ

เจามังระ เละเวโตดราไดเริ่มประพันธวรรณกรรมปโยะที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับ

สงครามเปนครั้งแรก ไดแกเรื่อง นันดิเสนาปโยะ (Nandīsena Pyo) มีเนื้อ

ความเกี่ยวกับหนาท่ีและขอกําหนดในการเปนแมทัพ ทหาร และตํารวจที่ดี 

เมียว มยิ้นวิเคราะหวามูลเหตุที่เละเวโตนดราเริ่มแตงกวีการทหารก็เนื่อง

ดวยประสบการณโดยตรงของเขาที่รวมรบอยูในศึกสงครามครั้งสําคัญของ

อาณาจักรตั้งแตแรกสถาปนาในรัชสมัยพระเจาอลองพญา และโดยเฉพาะ
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อยางยิ่งในรัชสมัยพระเจามังระที่กลาวไดวาเปนยุคท่ีการทหารพมายุคราช

สาํนกัคองบองรุงเรอืงยิง่ใหญสงูสดุ พชิติศกึสงครามกบัอาณาจกัรนอยใหญ

รอบขาง ไมวาจะเปนอัสสัม มณีปุระ เชียงใหม อยุธยา เวียงจันทน และ

สามารถขับไลกองทัพจีนที่ยกทัพมารุกรานออกไปได บทประพันธของ

เละเวโตนดราเรือ่ง นันดิเสนาปโยะ สะทอนใหเหน็ถงึความภาคภมูใินชาติ

ไดเปนอยางด ีตอมาในรชัสมยัของพระเจาซนิก ูเละเวโตนดรา ไดรบัแตงตัง้

ใหเปนผูพิพากษา การทํางานเกี่ยวกับศาลสงผลใหเขาสรางคัมภีรเกี่ยวกับ 

กฎหมายในภายหลัง (เรื่องเดียวกัน, 10-13) 

ในรชัสมยัพระเจาโบดอพญา เละเวโตดราประพนัธงานเปนจาํนวนมาก

และมคีวามหลากหลายมากขึน้ นอกจากปโยะเรือ่ง เสนางคพยหุะ และพยหุ

จกัรี แลวเรื่องที่เมียว มยิ้นยกมากลาวถึงแตพอสังเขปคือ ปโยะเรื่อง 

สาดินะ (Sādhina) แตงขึ้นในป 1783/2326 หนึ่งปหลังจากที่พระเจาโบดอ

พญาเถลิงถวัลยราชสมบัติ เรื่องนี้ไดรับยกยองในวงการวรรณกรรมพมาวา

เปนผลงานที่ดีที่สุดของเขา เพราะมีเนื้อหาเกี่ยวของกับเรื่องทางโลกย 

ศาสนาและพระมหากษัตริย เมียว มยิ้น กลาววา การพรรณนาภาพของ

พระเจาสาดินะใหเปนธรรมราชาผูอยูในทศพศิราชธรรม เปนความพยายาม

ของเละเวโตนดราที่จะนอมนําใหพระเจาโบดอพญาทรงเปนธรรมราชา

เฉกเชนเดียวกัน ในรัชสมัยพระเจาโบดอพญา เปนอีกยุคหนึ่งที่อาณาจักร

พมาทําการรณรงคสงครามขยายอาํนาจอยางมาก การพชิติอาณาจกัรยะไข

หรืออะระกันไดในป 1784/2327 ตอดวยการยกกองทัพโจมตีกรุง

รัตนโกสินทรในสงครามเกาทัพป 1785/ 2328 เละเวโตนดราไดใชความรู

ความเชี่ยวชาญในคัมภีรโบราณทั้งทางภารตะและพุทธศาสนา ตลอดจน

ประสบการณในการสงคราม ประกอบกบัความสามารถทางดานอกัษรศาสตร

นาํมาสรางตาํราพชิยัสงครามเพือ่มุงเพิม่ศกัยภาพใหแกกองทพัพมา เสนาง

คพยหุะ แตงขึ้นในป 1785/2328 สวน พยหุจกัรี แตงขึ้นในป 1790/2333 

ตําราพิชัยสงครามทั้งสองเปนผลงานในบั้นปลายชีวิต เขาถึงแกอนิจกรรม

ในป 1799/2342 ทีห่มูบานมนิกนุใกลๆ เมอืงมณัฑเลย (เรือ่งเดยีวกนั, 13 - 15)
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เสนางคพยหุะ มเีนือ้หาไมยาวมากนกั ในสวนตนวาดวย องคประกอบ 

7 สวนของการจัดทัพ เกณฑการยาตราทัพ 4 กลยุทธในการจัดทัพ 2 การ

จดักระบวนทพัเพือ่โจมต ี6 การจดักระบวนทพัในการตัง้รบั 6 การแกกลศกึ 

6 และการถอยทัพ 3 เมื่อเทียบเนื้อความใน เสนางคพยหุะ กับตําราพิชัย

สงครามไทยและตําราพิชัยสงครามพมาที่แปลเปนไทย พบวามีความ

คลายคลงึกนัเพราะตางกไ็ดรบัอทิธพิลจากตาํราพชิยัสงครามของอนิเดยี แต

มีการจัดลําดับและการอธิบายบางประเด็นที่แตกตางกันไปในรายละเอียด 

องคประกอบ 7 สวนของการจัดทัพพมาแบงออกเปนกองหนา ตามดวย
กองไหลสองขาง กองอกอยูระหวางสามกองแรก กองทองซึ่งเปนสวนของ
แมทัพที่อยู ใจกลางกองทัพ ประกบดวยกองขางทั้งสองดาน ตามดวย

กองหลงัและปดทายดวยกองระวงัหลงัทีเ่รยีกวากองปองกนั (เรือ่งเดยีวกนั, 

35-38) เทาท่ีคนควาเบือ้งตนยงัไมพบการจดัแบงกองทพัเชนนีใ้นตาํราพชิยั

สงครามไทย พบแตการจัดทัพแบบเบญจเสนา (ดูเพิ่มเติมตาํราพิไชย

สงคราม ฉบบัรชักาลท่ี 1, 2545, 264-272) 

เกณฑการยาตราทัพ 4 ไดแก ปาสาทะพยุหะ การเคลื่อนทัพดุจจอม
ปราสาท มุทิงคะพยุหะ การเคลื่อนทัพดุจกลองมูโยของพมา (ตําราพิชัย

สงครามไทยวาดุจกลอนตะโพน ดู กรมศิลปากร, 2531, 40) จังโกทะกะ
พยุหะ การเคลื่อนทัพดุจรูปกระถางดอกไม และสะทันทะกะพยุหะ การ
เคลือ่นทพัประดจุหวัหอก (Myo Myint, 2012, 39) “ตาํราพชิยัสงคราม (พมา) 

ยุทธศาสตร,” หอสมุดแหงชาติ. เลขที่ 19 ที่ตีพิมพเผยแพรในหนังสือ 

กระบวนพยหุยาตรา: ประวติัและพระราชพิธี (กรมศิลปากร, 2531, 40) 

มเีพิม่เตมิจากนีอ้กีสองกระบวน คือ นทจีะรพียหุะ การเคลือ่นทพัดจุรปูลาํนํา้ 
และวารีเวคะพยุหะ การเคลื่อนทัพดุจนํ้าไหลมิไดขาด สวนกลยุทธใน

การจัดทัพ 2 ไดแก การจัดทัพแบบ จันทรพยูห ที่กษัตริยผูเปนจอมทัพอยู
ตรงกลาง และลอมดวยจตุรงคเสนา และสุริยพยูห จอมทัพอยูในตําแหนง
หนาพรอมบุกเขาจูโจม (Myo Myint, 2012, 40) 

การจดักระบวนทพัเพือ่โจมต ี6 ไดแก ทชิาทปิะพยหุะ การจดักระบวน
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ทัพดุจปกครุฑ วารีเวคะพยุหะ การจัดกระบวนทัพดุจนํ้าไหล อุศพะพยุหะ 
การจดักระบวนทพัดจุโคอศุภุราช ธนกุะพยหุะ การจดักระบวนทพัดจุคนัธนู 
มงักรพยหุะ การจดักระบวนทพัดจุมงักร และภชุะกะพยหุะ การจดักระบวน
ทัพดุจนาคเลื้อย (เรื่องเดียวกัน, 41-42)  การจัดกระบวนทัพในการตั้งรับ 6 

ไดแก นทีจะระพยุหะ การจัดกระบวนทัพดุจปกกา วิชิกะพยุหะ การจัด
กระบวนทัพดุจรูปกามแมงปอง สะกะฏะพยุหะ การจัดกระบวนทัพดุจรูป
เกวยีน มธกุะพยหุะ การจดักระบวนทพัดจุรวงผึง้ และอทุะนะพยหุะ การจดั
กระบวนทัพดุจรูปกอนเสาสามสถาน (เรื่องเดียวกัน, 43-44) (โปรดดูเทียบ

กับ กรมศิลปากร, 2531, 16) การแกกลศึก 6 ไดแก หนึ่ง ถากองทัพขาศึก 

ตั้งทัพเปนริ้วขบวนสะกะฏะพยุหะ ใหเคลื่อนทัพเขาตีดวยขบวนทิชาทิปะ

พยหุะ สอง ถากองทพัขาศกึตัง้ทพัเปนริว้ขบวนอทุะนะพยหุะ ใหเคลือ่นทพั

เขาตดีวยขบวนอศุพะพยหุะ สามและสี ่ถากองทพัขาศกึตัง้ทพัเปนริว้ขบวน 

นทีจะระพยุหะ และวิชะกะพยุหะ ใหเคลื่อนทัพเขาตีดวยวารีเวคะพยุหะ 

หา ถากองทัพขาศึกตั้งทัพเปนริ้วขบวน ปาทังคะพยุหะ ใหเคลื่อนทัพเขาตี

ดวยขบวนมังกรพยุหะ และหก ถากองทัพขาศึกตั้งทัพเปนริ้วขบวนมธุกะ

พยุหะใหเคลื่อนทัพเขา ตีดวยขบวนธนุกะพยุหะ สวนการถอยทัพ 3 ไดแก 

อัคคีจะละพยุหะ อมาวสีพยุหะ และ สีหคติพยุหะ (เรื่องเดียวกัน, 44-46) 

นอกจากเจ็ดประเด็นดังที่กลาวมาเบื้องตนแลว เสนางคพยหุะ ยังวา

ดวยหลักยุทธศาสตรยุทธวิธีอีกหลายประการ บางก็กลาวโดยยอ บางก็

อธิบายขยายความ ผูเขียนขอยกตัวอยางเพิ่มเติมอีกในสวนที่วาดวย

หลกัหกประการอนันาํไปสูชยัชนะ ซึง่มเีนือ้ความบางสวนสอดคลองกบัตาํรา

พิชัยสงครามไทยในสวนที่วา ลักษณะตกแตงบํารุงศึกหรือบํารุงกองทัพ 

(ดู ชาญชยั วรรณวงศ, 2527, 97-99) ไดแก หนึง่ ลกัษณะนอนศกึ หมายถงึ 

การลอลวงทพัขาศกึไมใหรูตวัวาทัพเราไดยกมาตัง้ทพัแลว ดวยการหามใช

เสยีงใหกองทพัเงยีบเสยีง สอง ลกัษณะปลกุศึก หมายถงึ เมือ่ไพรพลเหนือ่ย

ลาและหมดแรงในการศกึ ใหปลกุขวญัสรางความสาํราญใจดวยการประโคม

ดนตรแีละยงิปนอาวธุตางๆ สาม ลกัษณะใหกําลงัศกึ หรอืลกัษณะการฟนฟู
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ศึก หมายถึง เมื่อทําศึกมาเปนเวลายาวนานยังไมเสร็จศึก แตเสบียงอาหาร

เริ่มขาดแคลนหลายวัน ราชธานีจะตองจัดกองเสบียงอาหารสงมาบํารุง

กองทัพอยางรวดเร็วไมวาจะมาทางบกหรือทางนํ้า และตองแจกจายบํารุง

ไพรพลใหถวนทั่ว สี่ ลักษณะยังศึกใหใจกลา หมายถึง เมื่อไพรพลเหนื่อย
ลาและเริม่เสยีขวญัเนือ่งจากความยากลาํบากและสถานการณศกึตกเปนรอง 

ทําใหไพรพลมีใจกลาหาญในการตอสูดวยการขมขูคาดโทษโดยพระมหา

กษัตริย หา ลักษณะเงียบศึกหมายถึง การปรึกษาหารือเรื่องยุทธศาสตร
ยุทธวิธีการรบทั้งปวงระหวางกษัตริยและแมทัพใหเปนเรื่องลับ พูดกันในที่

ลบั อยาใหรัว่ไหลหรอืลวงรูไปถงึไพรพล และหก ลกัษณะยงัศกึใหสขุสาํราญ 

หมายถึง เมื่อไดรับชัยชนะในการสงคราม สิ่งของมีคาแกวแหวนเงินทองที่

ยึดปลนมาไดจากบานเมืองที่แพสงครามซึ่งถือวาเปนพระราชทรัพยของ

พระมหากษัตริย ใหแจกจายใหแกไพรพลเปนรางวัล (Myo Myint, 2012, 

48-50) 

อีกเรื่องหนึ่งที่นาสนใจคือการจัดแบงโครงสรางกองทัพตามสรีรวิทยา

ของมนุษย แบงตามหนาท่ีที่ตางกันของสวนตางๆ ของรงกาย การจัดแบง

บางสวนมีความพองกับตําราพิชัยสงครามของไทยเชนเดียวกัน กลาวคือ 

จอมทัพ คือหัวศึก ผูชาญฉลาดรอบรูในการวางแผนการดําเนินศึก สายลับ

หรือคนปลอมทัพ คือหูศึกมีหนาท่ีเสาะแสวงหาขาวของกองทัพขาศึก โหร 

คือตาศึก คํานวณฤกษยามอันเหมาะสม นักรบหรือทหารที่มีความสามารถ

ในการรบอยางไรเทียมทาน ที่รวมกันตอสูเปนหนึ่งเดียว คือลําตัวศึก ทูต 

คือคอศึก มีวาทศิลปในการเจรจาแกไขปญหาตางๆ นักรบหรือทหารท่ีทํา

หนาท่ีจูโจมทะลวงฟนอยางไมคิดแกชีวิต คือเข้ียวศึก ชางศึกและมาศึก คือ

ขาศกึ หรอืของไทยเรยีกวาตนีศกึ สวนไพรราบทีเ่กงกาจอยางหาใครเปรยีบ

ในการตอสู คือมือศึก (เรื่องเดียวกัน, 51-52) 

สวนตาํราพชิยัสงครามเรือ่ง พยหุจกัรี มเีนือ้หาความยาวมากกวาเรือ่ง

แรก ชวงตนเปนบทอาศิรวาทและกลาวถึงความสําคัญของตําราพิชัย

สงครามนี้โดยกลาวอางถึงเรื่อง เสนางคพยหุะ ดวย วาเปนคัมภีรสําคัญ
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ทางการทหารที่ตองเรียนรูศึกษา หากเปรียบเปนการเลนเกมสหมากรุก 

เสนางคพหุะ แสดงยทุธศาสตรยทุธวธิตีามจารตีประเพณทีีส่บืมา สวน พยหุ

จักรี เปรียบไดกับพระเนตรอันทรงพลังของเทพเทวา (เรื่องเดียวกัน, 75) 

ในบทที่ สองวาดวยกลศึก 29 กล จะสอนถึงเลหกลอุบายสําหรับตอสูกับ

ขาศึกในรูปแบบตางๆ อาทิ มัณฑุกะพยูห คือ การทําตัวประดุจกบซึ่งเปน

สัตวตัวเล็ก ไมเปนที่สังเกตของสัตวใหญอยางเชนราชสีห ราชสีหทนงตน

หมายจะฆากบนอยในบึง แตกลับจมโคลน สวนกบตัวอื่นๆ ตางรองระงม

เพ่ือลอลวงราชสีหใหไลตามไปฆา ทายที่สุดราชสีหหมดแรงสิ้นใจ เหลากบ

นอยไดรบัชยัชนะในทีส่ดุ สปัปะพยูห คือ ราชสหีอกีตวัเมือ่เหน็พีน่องถกูฆา

ก็โกรธแคนหมายปลิดชีวิตหมูกบนั้น จึงเปนพันธมิตรกับงูผู มีพิษราย

ประหนึ่งนาคที่อาศัยอยูในนํ้า ราชสีหกลอมใหงูไปฆาเหลากบใหตนเอง 

อุบายพยูห คือ การกุเรื่อง การหลอกลวง และเลหเหลี่ยมตางๆ หลอกลอ 

อติถพียูห คือ การสงสตรงีามสงาไปชกัจงูใจ ความงามความสภุาพออนโยน

นาทะนถุนอมยอมมอีทิธพิลเหนอืจติใจขาศึก สวุะพยูห คือ การทาํตวัประดจุ

นกแกวที่เจื้อยแจวเลียนเสียงมนุษย เปนการสรางอํานาจควบคุมความคิด

ขาศึกดวยการยกขอสุภาษิตจากคัมภีรตางๆ มากลาวอาง และเมฆาพยูห 

คือ การทําประดุจกลุมเมฆดําทะมึนกอนฝนตกหาใหญ ที่มีทั้งเสียงฟารอง

และแสงจากฟาฝา ใหเคลื่อนพลทั้งกองทัพใหสมรภูมิเลื่อนลั่นสั่นสะเทือน 

และเขาโจมตีกองทัพขาศึก อยางพรอมเพรียงกัน เปนตน (เรื่องเดียวกัน, 

79-86) กลศึกท้ัง 29 นี้มีลักษณะการที่แตกตางไปจากกลศกึของตําราพิชัย

สงครามไทยซึ่งเปนที่รูจักดี 21 กลศึกไดแก “ฤทธี สีหจักร ลักษณสอนเงื่อน 

เถื่อนกําบัง พังภูผา มากินสวน พวนเรือโยง โพงบอนํ้า ฬอชางปา ฟางําดิน 

อินทพิมาน ผลานศัตรู ชูพิศมแสลง แข็งใหออน ยอนภูเขา เยาใหผอม 

จอมปราสาท ฟาสนัน่เสยีง เรยีงหลกัยนื ปนพระราม” (ดู ชาญชยั วรรณวงศ, 

2527, 75-83) 

บทที่ 3-7 เปนสวนหลักของเรื่อง จุดเดนอยูที่ เละเวโตนดรา อธิบาย

การใชกระบวนศึกและกลศึกตางๆ ทั้งที่แสดงไวใน เสนางคพยหุะ และ
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พยหุจกัรี วาถูกนํามาใชในศึกสมรภูมิสําคัญๆ ในประวัติศาสตรการรบของ 

อาณาจักรพมาในสมัยคริสตศตวรรษที่ 15 และ16 ทั้งศึกกับมอญในสมัย

พระเจาราชาธิราช สมัยพระเจาตะเบงชเวตี้ และบุเรงนอง ตลอดจนศึกกับ

สมเด็จพระนเรศวรแหงกรุงศรีอยุธยา เปนที่แนนอนวา เละเวโตนดราตอง

หยิบยกเฉพาะศึกท่ีฝายพมาเปนผูชนะ เมียว มยิ้น ตั้งคําถามวาเหตุใด

เละเวโตนดราไมยกตวัอยางจากศกึสงครามของราชวงศคองบองทีเ่ขาเองก็

เปนผูรวมสมัยและมีประสบการณในสมรภูมิตางๆ การที่ผูประพันธเลือกท่ี

จะใชเหตกุารณสงครามในยคุกอนแทนทีจ่ะเปนเหตกุารณรวมสมยักบัตนก็

ทําใหนาเชื่อไดวากระบวนศึกและกลศึกเหลานี้ไมไดถูกนํามาใชจริงๆใน

สงคราม หากแตเปนการเขียนตามจารีตตําราพิชัยสงครามที่ไดรับอิทธิพล

มาจากอินเดียก็เปนได สวนการที่ขับเนนเฉพาะศึกกับมอญและอยุธยา 

เมียว มยิ้น ก็วิเคราะหวานาจะเปนวัตถุประสงคของเละเวโตนดราในการที่

จะเสริมสรางความรูสึกชาตินิยมใหเขมแข็ง (Myo Myint, 2012, 60) ตอขอ

วิเคราะหสวนนี้ของเมียว มยิ้น ผูเขียนบทความไมเห็นดวยกับการที่เขาใช

คําวาชาตินิยม “Nationalism” ซึ่งพบหลายที่ในบทวิเคราะหของเขา กลาว

คือ ในชวงเวลาดังกลาวพมายังไมมีความเปนรัฐชาติ หากเปนแตราช

อาณาจักรจารีต การเขียนของเละเวโตนดรานาจะอยูในระดับการปลุกเรา

ความรูสึกโดยเฉพาะอยางยิ่งขุนพลแหงราชสํานักคองบองใหฮึกเหิมและ

ภาคภมูใินชยัชนะของราชสาํนกัพมาทีม่เีหนอืราชสาํนกัหงสาวดแีละอยธุยา

ในอดีต

ขอยกตัวอยางในสวนที่เก่ียวเฉพาะฝายไทยซึ่งปรากฏในบทที่ 5 

เละเวโตนดราสาธยายการใชกระบวนทัพมังกรพยุหะทําลายทัพขาศึกท่ีจัด

กระบวนทพัแบบปาทงัคะพยหุะหรอืรปูเทากา โดยยกศกึระหวางสมเดจ็พระ

นเรศวรมหาราช หรอืในเอกสารขางพมาเรยีกวา พระนรศิ ทีย่กทพัมาโจมตี

กรุงตองอู ในรัชสมัยของพระเจาสีหะสุ (Thihathu) มาเปนกรณีตัวอยาง 

มรีายละเอยีดวา ศกึครัง้นีเ้กดิขึน้ในรชัสมยัของพระเจาสีหะส ุกษตัรยิผูครอง

กรุงตองอู ผูเปยมดวยความเปนธรรม ครั้งนั้นพระนริศ ผูทนงตนวาเปน
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กษัตริยผูครอบครองเศวตรฉัตรทั้งแปด และปราศจากผูที่ทัดเทียมอํานาจ

ไดในสกลชมพทูวปีนี ้ดวยคดิการวากษตัรยิแหงพะโค (หงสาวด)ี จะใหความ

รวมมอืพระองคในการยกทพัโจมตกีรงุตองอจูงึไดยกไพรพลจาํนวนมหาศาล

มายงักรงุตองอ ูอยางไรกต็ามกอนหนาท่ีพระเจาสีหะสจุะเสดจ็ขึน้ครองราชย

และสถาปนาพระราชวังที่กรุงตองอูนั้น พระนริศเคยยกทัพมาทําศึกและ

ปราชัยตอกองทัพพมาในศึกซเวยะติน (Zweyathein) มาแลว ในครั้งนี้จึง

เปนการยาตราทพัมาทัง้ทางบกและนํา้เพือ่จะมาแกแคน เมือ่พระนรศิไดขาว

วากองทัพของกษัตริยแหงพะโคกําลังเคลื่อนพลมายังกรุงตองอูเพื่อชวย

พระองคนัน้ กองทพัของฝายพระนรศิกําลงัสาละวนอยูกับการจดัแตงพลเพือ่

เขาโจมตีกรุงตองอูทั้งไพรราบ กองทหารมา กองทหารชาง และกองทัพเรือ

ตางวางกําลังลอมรอบกรุงตองอูพระนครหลวงของพมาและตลอดแมนํ้า

ปองลอง (Paunglaung River) คลองปโยน (Pyon Creek) และรอบๆ 

ดินแดนอรรธวดี (Arthawaddy) และเกนนี (Kenni) ในเวลาเดียวกันนั้น

กองทพัของฝายพมาทัง้ทพับกและทพัเรอืกาํลงัเตรยีมการอยูทีร่มิแมนํา้และ

เชิงเขา ฝายพมาไดคัดเอานักรบผูมีความชํานาญในการใชดาบ โลห และ

หอกมาจํานวนหนึ่ง ปูนบําเหน็จพรอมทั้งแตงตั้งใหมีหนาท่ีดูแลรักษาเมือง 

ฝายไทยก็ลั่นกลองรบสงสัญญาณใหทหารเขาระดมโจมตีกรุงตองอู และ

ทําลายกําแพงเมือง ฝายพมาระดมยิงปนใหญปนไฟถูกทหารฝายไทยบาด

เจ็บลมตายเปนอันมาก จนกองทัพฝายไทยตองลาถอยไปยังตอนบนของ

คลองจะเวมะกู (Kywemaku Creek) ชื่อลําหวยนี้ถูกตั้งขึ้นในภายหลัง

อนัเนือ่งมาจากโคกระบอืไมกลาขาม หลงัจากสมรภมูนิีท้พัไทยอยูในสภาพ

เหน็ดเหนื่อยและหมดขวัญกําลังใจ (เรื่องเดียว กัน, 103-105)

จากนั้นเละเวโตนดราก็สรรเสริญเจาชายนักรบสี่พระองคผูเปนพระ

ราชโอรสของพระเจาสีหะส ุไดแก เจาชายนดัชินหนอง (Natshinnaung) เปน

โอรสองคโตดํารงตําแหนงองครัชทายาท รุงเรืองประดุจบัวบานตองแสง

อาทิตย องคตอมาคือ เจาชายมินแยจอสวา (Minye Kyawswa) ผูมีความ

เปนเลศิในการรบ เจาชายสีหะส ุ(Thihathu) ผูทีไ่ดรับการยกยองวาเปนเทพ
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เทวาผูอารักษพระอาทิตย และองคสุดทายคือ เจาชายมินแย จอถิน (Minye 

Kyawhtin) ผูที่ไดรับการแซซองสรรเสริญทั่วทั้งสกลชมพูทวีป เจาชายทั้งสี่

ผูมีสิทธิ์สืบราชยบังลังกพรอมสัปประยุทธ ตางประทับบนชางศึกซึ่งมีงา

สมบูรณประดุจเทพเทวาหนุมสี่องค ฝายพมาทั้งมวลเคลื่อนพลมุงไปยัง

ลาํหวยจะเวมะกใูนลกัษณะสายฝน กองทพัของเจาชายมนิแย จอถนิเปนทพั

หนา กองทัพของเจาชายอีกสององคตามมา สวนกองทัพของเจาชายนัด

ชนิหนองเปนทพัหลวงบญัชาการ กองทพัประกอบดวยกาํลงัไพรพลจาํนวน

สี่หมื่นคน ชางศึกส่ีรอยเชือก มาศึกส่ีพันตัว เคลื่อนเปนสี่กองทัพนําโดยเจา

ชายสี่องคพรอมธงชัย กษัตริยไทยประกาศกลาวาเจาชายทั้งสี่ที่ยกทัพมา

โจมตีพระองคดวยความหุนหันพลันแลนดวยยังเยาววัยพระองคจะทําให

เจาชายประจกัษวาพระองคนัน้ทรงเปนกษตัรยิทรงเศวตรฉตัรทีม่มิใีครเทยีบ

เทยีมไดในการศกึกองทพัของพระองคจดักระบวนทพัตัง้รบัในรปูเทากาหรอื

ปาทังคะพยุหะ ที่มั่นคงปลอดภัยประดุจเมืองที่สรางจากเหล็ก กษัตริยไทย

ทรงเปนจอมทัพบัญชาการรบกับพมา ทัพฝายพมาของเจาชายทั้งสี่เคลื่อน

ทัพโจมตีดวยกระบวนทัพแบบมังกร หรือมังกรพยุหะ กองทัพของฝายไทย

ไมวาจะเปนทพัชางหรอืทพัมาก็ไมสามารถจะสูกับทพัพมาได ทาํใหทพัไทย

ระสํา่ระสายไมเปนกระบวน ในชวงเวลานัน้เอง ทพัพมาระดมโจมตฝีายไทย

ดวยหอกและระดมยิงปนไฟ ผลคือกองทัพฝายไทยพรอมดวยจอมทัพพาย

ยบัถอยรนอยางกระเจดิกระเจงิ ฝายไทยถกูจับเปนเชลยศกึเปนจาํนวนมาก 

รวมทัง้คนทีห่ลบหนไีปซอนตามปาและสมุทมุพุมไม หลายคนขวญัหนดีีฝอ

วิง่หนอียางไมคิดชีวติประดจุวาคมหอกคมดาบของฝายพมาไลหลงัมา ทาํให

ฝุนตลบคลุงไปทั่ว (เรื่องเดียวกัน, 105-107)

ความเกงกาจสามารถในการรบของเจาชายรัชทายาทเปนที่เกรงกลัว

อยางยิ่งในหมูอาณาจักรขางเคียงพระโอรสองครองไดรับการยกยองวามี

ความสามารถในการขีม่า จนคนทัว่ไปกลาววาพระองคเปรยีบประดจุเทวดา  

สาํหรบัพระโอรสองคตอมาผูมสีริโิฉมงดงาม เปนผูมคีวามกลาหาญและไมมี

คูแขงที่กลาทาทายพระองค พระองคเปนผูมีชื่อเสียงในวิชาการรบ สวน
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พระโอรสองคสุดทายมีความสามารถในการบังคับชางศึกดวยมือเปลา 

พระองคสามารถทรงชางศกึท่ีไมมใีครกลาขีไ่ด เละเวโตนดราระบวุา มลูเหตุ

ที่ทําใหฝายไทยตองปราชัยคือความหยิ่งทนงของพระนริศกษัตริยไทย 

ทีท่รงปรามาสวาเจาชายทัง้สีพ่ระองคยงัเยาวจงึดอยประสบการณในการศกึ 

จึงรับศึกของเจาชายดวยการดูหมิ่นและสบประมาท ขาวชัยชนะครั้งนี้ของ

เจาชายทัง้สีพ่ระองคเปนทีเ่ลือ่งลอืขจรขจายไปไกลทัว่ทัง้สกลชมพทูวปี เขา

จบบทที่ 5 นี้ดวยการสรุปเรื่องการใชกระบวนศึกวาหากศัตรูตั้งรับดวย

กระบวนทัพปาทังคะพยุหะ อีกฝายสามารถมีชัยไดดวยการโจมตีดวย

กระบวนทัพมังกรพยุหะ (เรื่องเดียวกัน, 107-108)

ศึกท่ีเละเวโตนดรายกมาเพื่ออธิบายใหเห็นการใชยุทธวิธีแบบมังกร

พยูห คือศกึในชวงปลายรชัสมยัสมเดจ็พระนเรศวรมหาราชราวป 1599/2142 

ในชวงเวลานี้อาณาจักรพมาภายใตราชสํานักตองอูยุคตนเกิดความ 

ระสํา่ระสาย แตกสลายออกเปนหวัเมอืงนอยใหญ พระราชโอรสและพระบรม

วงศานุวงศของพระเจานันทบุเรงตางพากันกอกบฏแยกตัวเปนอิสระ ในป 

1598/2141 กษัตริยแหงตองอูไดชักชวนกษัตริยแหงอะระกันรวมยกทัพ

โจมตยีดึอํานาจราชสาํนกัหงสาวดสีาํเรจ็ ทาํการปลนเมอืง พระเจานนัทบเุรง

ถูกนําตัวไปยังเมืองตองอู ในชวงเวลาเดียวกันนั้นเองที่สมเด็จพระนเรศวร

ไดยกพลหมายทําลายกรุงหงสาวดีเชนเดียวกัน เมื่อพบการณเปนเชนนั้น

จงึยกทพัตามขึน้ไปตถีงึเมอืงตองอ ู(ภมร ีสรุเกยีรต,ิ 2553, 107-108) แมวา

การศึกครั้งนี้จะมีบันทึกไวในพงศาวดารพมา แตก็มิไดลงรายละเอียด

ยุทธศาสตรยุทธวิธีที่ใชในการรบ นอกจากนี้ยังระบุวาเหตุที่กองทัพของ 

สมเด็จพระนเรศวรตองพายแพก็เนื่องจากการที่กษัตริยอะระกันยกพลดัก

ซุมโจมตีกองเสบียงเพื่อตัดกําลัง ทําใหทัพของสมเด็จพระนเรศวรประสบ

ปญหาขาดแคลนเสบียงอาหารถึงกับ “...อดอยากลมตายเปนอันมาก ครั้น

เสบยีงอาหารขาดประมาณสกัเดอืนหนึง่พระนเรศทนมไิดก็ยกกองทพัไป...” 

(นายตอ, 2545, 181) 
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เนือ้ความทีว่าดวยศกึสมรภมูใินอดตีของพมาท่ีปรากฎใน พยหุจกัรี มี

ความนาสนใจในแงประวัติศาสตรนิพนธ ดังที่ไดกลาวไปขางตนบางแลวที่

วาเละเวโตนดรามีชีวิตและมีประสบการณโดยตรงในชวงยุคสมัยแหงการ

ตอสูเพื่อสถาปนาอํานาจของราชสํานักคองบอง ศัตรูสําคัญของราชสํานัก

คองบองนอกจากมอญแหงราชสํานักหงสาวดีซึ่งนับวาเปนศัตรูภายในแลว 

ยังหมายรวมถึงราชอาณาจักรอยุธยา ซึ่งสืบตอมาถึงกรุงธนบุรี และกรุง

รัตนโกสินทรซึ่งนับวาเปนศัตรูคูแขงภายนอก ยิ่งไปกวานั้นทั้งเรื่อง เสนาง

คพยุหะ และพยุหจกัรี ประพันธขึ้นในรัชสมัยของพระเจาโบดอพญา 

กษัตริยผูประกาศตนเปนจักรพรรดิราช ผูยกทัพหมายปราบปรามอํานาจ 

ราชวงศจกัร ีสนันษิฐานวาความมุงหมายของเละเวโตนดรามไิดมเีพยีง การ

สรางตําราทางยุทธศาสตรยุทธวิธีสําหรับศึกษาเพื่อการรบ แตนาจะมุง

ปลกุใจสรางความรูสกึฮกึเหมิภาคภมูติอความยิง่ใหญเกรยีงไกรของกองทพั

พมาทีม่มีาตัง้แตอดีต เละเวโตนดราคดัเลอืกเฉพาะบางศกึสมรภมูมิาขบัเนน 

แมวาโดยภาพรวมจะวางอยูบนโครงเรื่องหลักเหมือนในพงศาวดาร แต

ทาํการขยายความเพิม่รายละเอยีดทีข่บัเนนอาํนาจบารม ีและความสามารถ 

ในการศึกของฝายพมาท่ีเหนือกวาท้ังฝายไทยและมอญ

ความสําคัญของหนังสือเลมนี้มิใชมีอยู เพียงแตบทแปลตําราพิชัย

สงครามทั้งสองเรื่องที่กลาวมาเบื้องตนเทานั้น สวนที่เปนบทวิเคราะหของ

เมียว มยิ้น ก็มีประโยชนอยางยิ่งในการศึกษาประวัติศาสตรการทหารของ

รัฐจารีตเอเชียตะวันออกเฉียงใตภาคพื้นทวีป และประวัติศาสตรพมา 

ประเดน็หนึง่ทีน่าสนใจคอืการท่ีเมยีว มยิน้ชีใ้หเหน็วาเงือ่นเวลาทีต่าํราพชิยั

สงครามทัง้สองปรากฏสูสายตาสาธารณชนเปนครัง้แรกนัน้อยูในชวงกระแส

ชาตนิยิมพมาถงึจดุสูงสดุในการเรยีกรองเอกราช ตาํราพชิยัสงครามทัง้สอง

เรื่องนี้ถูกตีพิมพเผยแพรในรูปแบบหนังสือเปนครั้งแรกในป 1943/ 2486 

ชวงเวลานีพ้มาตกอยูภายใตการยดึครองของกองทพัญีปุ่นในชวงสงครามโลก

ครั้งที่ 2 แมวาพมาจะไดรับการประกาศเอกราชจากญี่ปุน แตนักชาตินิยม

พมาก็ตระหนักดีวาเปนแตเพียงในนาม กระแสการตอสูเพื่อปลดแอกจาก
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ญี่ปุนก็ยังคงคุกรุนอยู การตีพิมพตําราพิชัยสงครามในเวลาดังกลาวนี้เอง

ทาํใหถกูจดัวาเปนวรรณกรรมชาตนิยิม ตาํราพชิยัสงครามพมาสมยัโบราณ

ถูกนํามาใชเปนเครื่องมือในการปลุกขวัญกําลังใจชาวพมาใหฮึกเหิมเตรียม

พรอมที่จะตอสูและขับไลการกดขี่ของกองทัพญีี่ปุน ผลกําไรที่ไดจากการ

จําหนายหนังสือถูกนําไปบริจาคใหแกกองทัพปองกันพมา (The Burma 

Defence Army-BDA) บรรณาธิการคือ อู บะ ตอง (U Ba Thaung) ผูรูทาง

ดานวรรณกรรมพมา สวนผูที่เขียนคํานําใหแกหนังสือเลมนี้ คือ นายพล

อองซาน วีรบุรุษแหงชาติของพมา ซึ่ง ขณะนั้นดํารงตําแหนงรัฐมนตรี

กระทรวงกลาโหม และอีกทานหนึ่งคือ ตะขิ่น โก-ดอไม (Thakin Kodaw 

Hmaing) กวนีกัชาตนิยิมผูเปนทีรู่จกัอยางกวางขวาง อยางไรกต็าม เมยีว มยิน้

ไดชี้ใหเห็นวาดวยความที่หนังสือจัดพิมพในชวงสงคราม และถูกตรวจทาน

โดยบรรณาธกิารทีเ่ชีย่วชาญเฉพาะดานวรรณกรรม ปราศจากการตรวจสอบ

โดย นักประวัติศาสตรมืออาชีพ นอกจากนี้การที่พิมพดวยจุดมุงหมายเพื่อ

สรางกระตุนสํานึกชาตินิยม บทนําท่ีเขียน โดยนายพลอองซาน หรือตะขิ่น 

โก-ดอไม ทําใหการตีพิมพครั้งแรกนั้นมุ งไปทางปลุกระดมความรู สึก

ชาตินิยมเปนหลัก จึงขาดบทวิเคราะหทางประวัติศาสตร ซึ่งงานของ

เมียว มยิ้นไดเติมเต็มในสวนนี้ (Myo Myint, 2012, 4-5) 

คําถามสาํคัญของเมยีว มยิน้ตอตาํราพชิยัสงครามทัง้สองเรือ่งเนนหนกั

ในประเดน็ทีว่า เละเวโตนดราสรางตาํราพชิยัสงครามนีจ้ากประสบการณใน

การรบของตนเอง หรอืนาํมาจากคัมภรีโบราณใดบาง อ ูบะ ตอง บรรณาธกิาร

ในการพิมพครั้งแรก เขียนไวในคํานําวา เละเวโตนดราเขียนจากการเปน

ประจักษพยานในสมรภูมิรบตาง ๆ แตนักประวัติศาสตรชาวอังกฤษคน

สําคัญ คือ เฮช. จี ควอริตช เวลส (H.G. Quaritch Wales) เห็นวา เสนาง

คพยหุะ นาจะมีพื้นฐานมาจากคัมภีร Nīti Prakāsika ของ Vaisampāyana 

ซึง่แตงขึน้ในชวงครสิตศตวรรษที ่16 โดยนาํมาปรบัประยกุตใหเขากับบรบิท

แวดลอมของพมา และสวนที่วาดวยการจัดกระบวนทัพหรือพยุหะตางๆ 

นาจะไดรับอิทธิพลจากคัมภีรอรรถศาสตรของเกาฎิลยะ อยางไรก็ตาม 
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เมยีว มยิน้ ก็กลาววายงัไมมนีกัวชิาการทานใดทีท่าํการวเิคราะหอยางจรงิจงั

วา เละเวโตนดราไดรบัอทิธพิลจากคมัภรีตางแดนแหลงใดบาง ไมวาจะเปน

วรรณกรรมอินเดีย หรือวรรณกรรมพุทธศาสนา เมียว มยิ้นวิเคราะหวา

ลักษณะการประพันธ เสนางคพยหุะ นาจะไดรับอิทธิพลจากวรรณกรรม

ประเภทพุทธชาดก กลาวคือ มีการยกคาถาบาลีตั้งตน และตามดวย

อรรถาธบิาย ดังจะเหน็ไดวาเละเวโตนดราเลอืกใชวรรณกรรมประเภทปโยะ 

ซึ่งตามธรรมเนียม พมาจะนิยมแตงเรื่องพุทธชาดก แตเขาก็นํามาแตงเปน

ตําราพิชัยสงคราม เมียว มยิ้น เห็นคลอยตามขอเสนอของ ควอริตช เวลส

ที่วาเละเวโตนดรานาจะไดรับแรงบรรดาลใจในการอธิบายกระบวนพยุหะ

ตางๆ จากคัมภีรอรรถศาสตร แตเมียว มยิ้นก็ยังเสนอวาเละเวโตนดรา

นาจะอาศัยแหลงขอมูลอื่นๆ ที่มีการกลาวถึงพยูหดวยเชนเดียวกัน อาทิ 

คัมภีรนิติศาสตร และคัมภีรมหาภารตยุทธ นอกจากนี้ ในสวนที่วาดวย

หลักหกประการอันนําไปสู ชัยชนะใน เสนางคพยุหะ นาจะมาจาก

ความคดิของเละเวโตนดราเอง อาทิ เรือ่งขวญักําลงัใจ ยทุธปจจยั การอาํพราง 

การปูนบําเหน็จรางวัล และการลงโทษ ซึ่งนาจะมาจากประสบการณตรง

ของเขาในสมรภูมิรบตางๆ (เรื่องเดียวกัน, 21-27) 

สวนที่วาดวย พยหุจกัรี นอกจากประเด็นที่เขาตั้งคําถามวาเหตุใดเละ

เวโตนดราจึงยกตัวอยางสมรภูมิรบในสมัยคริสตศตวรรษที่ 15 และ 16 มา

อธิบายการใชพยูหตางๆ แทนที่จะยกตัวอยางสงครามในคริสตศตวรรษที่ 

18 ที่เขาเปนประจักษพยานรูเห็นโดยตรงดังที่กลาวไปแลวเบื้องตนนั้น 

เมียว มยิ้น ยังตั้งคําถามตอความนาเชื่อถือของเละเวโตนดราวา มีการใช

พยูหแบบตางๆ ในศึกสมรภูมิตางๆ ที่เละเวโตนดราบรรยายมาจริงหรือไม 

แหลงขอมูลในการที่จะใชอ างอิงเขียนถึงเหตุการณในอดีตได อาทิ 

พงศาวดารฉบบันายกาลา หรอื อกูาลามหายาสะวนิจ ี(U Kala Mahayazawingyi)

พงศาวดารเมืองตองอู หรือตองอูยาสะวิน (Toungoo Yazawin) และ

วรรณกรรมเฉลมิพระเกยีรตพิระเจาราชาธริาช หรอืยาซาดริทิ อะเยดอโปน 

(Razadirit Ayeidawpon) แมวางานประพันธของเละเวโตนดราจะมีเนื้อหา
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สอดคลองตองตามงานนิพนธเหลานี้ก็ตาม แตก็ไมมีงานใดที่อธิบายขยาย

ความวามีการใชกระบวนพยูหแบบใดบางในการรบ เมียว มยิ้นจึงวิพากษ

วาในสวนนีข้าดความนาเชือ่ถอืวาจะเปนเรือ่งจรงิ นาจะเปนการทีเ่ละเวโตน 

ดราเขียนตามจารีตตําราพิชัยสงครามของอินเดียเปนหลัก (เรื่องเดียวกัน, 

59- 64) 

เมียว มยิ้นไดวิจารณตําราพิชัยสงครามของเละเวโตนดราวา ขาดการ

ศึกษาความสัมพันธระหวางการใชยุทธศาสตรยุทธวิธีกับอาวุธยุทโธปกรณ

ตางๆ เมียว มยิ้นมองวานี่คือขอผิดพลาดอันใหญหลวงที่พมาไมไดศึกษา 

เรือ่งการใชปนไฟ อนัเปนเหตใุหพมาตองพายแพสงครามแกองักฤษถงึสาม

ครั้งจนสิ้นเอกราช ในขณะเดียวกันเขายังเห็นวา เสนางคพยหุะ ขาดการ

วิเคราะหลงรายละเอียดในประเด็นสําคัญของการประยุกตใชยุทธวิธีกลศึก 

ตางๆ ในสมรภูมิตางๆ และยังขาดความลุมลึกในการอธิบายใหเหตุผลทาง

ยทุธศาสตรยทุธวธิ ีอนัเปนสวนสาํคัญ ทีท่าํใหตาํราพชิยัสงครามของอนิเดยี 

จีน และเยอรมันไดรับการยกยอง นอกจากนี้แลว เขายังมีนํ้าเสียงตําหนิ 

เละเวโตนดราวาควรจะเขียนตําราพิชัยสงครามที่วาดวยการใชยุทธศาสตร

ยุทธวิธีในการรบของพมาท่ีเกิดขึ้นจริงในยุคของเขา กลับกลายเปนวาคน

รุนหลังตองเรียนรูเรื่องราวเหลานี้ผานจากบันทึกของจีน หรืออังกฤษแทน 

เมียว มยิ้นตั้งคําถามบางประการที่ทําใหผูเขียนบทความนี้ออกจะ

ประหลาดใจและไมเห็นดวย กลาวคือเขาตั้งสมมติฐานวา คุณลักษณะ

ทางการทหารของพมาจะเปลีย่นไปจากเดมิทีย่ดึถอืจารตีพชิยัสงครามแบบ

อนิเดยีไหม หากเละเวโตนดราหรอืนกัปราชญของพมาจะไดแปลตาํราพชิยั

สงครามซุนวู (Sun Tzu) ของจีน หรือตําราพิชัยสงครามของมาเคียเวลลี่ 

(Machiavelli) และนาํมาใชสอนกองทพัพมา หากจะพดูอกีนยัหนึง่คอื การณ

จะแตกตางไหมหากพมาเรยีนรูตาํราพชิยัสงครามจากแหลงอืน่แทนทีจ่ะเปน

ศลิปวทิยาการสงครามจากอนิเดยี เมยีว มยิน้สรปุทิง้ทายวา ภมูปิญญาของ

พมาในคริสตศตวรรษที่ 18 มีลักษณะยึดเอาอินเดียเปนศูนยกลาง 

(Indocentric) มากกวาการยึดจีน (Sinocentric) หรือยุโรปเปนศูนยกลาง 
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(Eurocentric) ทั้งนี้สืบเนื่องมาจากภูมิศาสตรที่ตั้งการติดตอสัมพันธกับ

อนิเดยีเนิน่นานหลายศตวรรษ ตลอดจนคณุลกัษณะของราชสาํนกัท่ีมุงมอง

สูภายใน (Inward-Looking Character) การที่พระนครหลวงของพมาตั้งอยู

ทางตอนใน หางไกลจากเสนทางการคาจงึทาํใหลดการมปีฏสิมัพนัธกับโลก

ภายนอก บริบทเชนนี้ทําใหราชสํานักยึดติดกับความรูตามโบราณราช

ประเพณีตามคัมภีรในภาษาบาลีสันสกฤตที่สืบกันมา การไมเทาทันตอการ

เปลี่ยนแปลงโดยเฉพาะอยางยิ่งทางดานการเทคโนโลยีทางการทหาร และ

การขาดการปรบัปรงุดานยทุธศาสตรยทุธวธิทีางการรบ เปนขอผดิพลาดอนั

ใหญหลวงทําใหพมาพายแพ สงครามและตกเปนอาณานิคมของอังกฤษ 

(เรื่องเดียวกัน, 27-31) 

ขอสรุปของเมียว มยิ้นขางตนนี้เปดประเด็นใหโตเถียงในรายละเอียด

ประวตัศิาสตรพมาไดมากจนสามารถเขยีนไดอกีบทความ ในทีน่ีจ้ะชีใ้หเหน็

เฉพาะในภาพรวมวา แนวการวิเคราะหของเมียว มยิ้นดังกลาวนี้เปนแนว

การอธิบายทางประวัติศาสตรที่ใหความสําคัญกับปจจัยภายนอก หรืออาจ

จะกลาวไดวามลีกัษณะยดึเอายโุรปเปนศนูยกลาง (Eurocentric Approach) 

ในการอธิบายพัฒนาการของรัฐในเอเชียตะวันออกเฉียงใตภาคพื้นทวีปยุค

กอนสมัยใหม (Pre-modern Mainland Southeast Asian States) กลาวคือ 

การทีก่ษตัรยิพมายายศนูยกลางอาํนาจของราชอาณาจกัรสูดินแดนใน หรอื

การจํากัดการติดตอกับตะวันตกจะถูกตีความในเชิงลบวาเปนการดําเนิน 

นโยบายแยกตัวออกมาอยูโดดเดี่ยว (Isolation) ตัดขาดจากโลกภายนอก 

และหลีกหนีการติดตอกับตะวันตก ซึ่งการอยูโดดเดี่ยวเชนนี้นําไปสูการลม

สลายของอาณาจักรในที่สุด (ดู ภมรี สุรเกียรติ, 2553, 127) ขอสรุปเชนนี้

ของเมียว มยิ้นละเลยการวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงภายในที่เกิดขึ้นอยาง

ตอเนื่องจากสมัยราชวงศตองอูสูราชวงศคองบอง ตลอดจนมองขามปจจัย

แหงสงครามระหวางอังกฤษกับพมาที่นําไปสูการเสียเอกราชในที่สุดนั้น 

แมพมาจะมกีารปรบัรปูแบบกองทพัใหทนัสมยัเปนแบบตะวนัตก หรอืจะนาํ

ยทุธวธิกีารรบของตะวนัตกมาใช ก็มใิชจะเปนเงือ่นไขสาํคัญท่ีจะทาํใหพมา
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ไดรับชัยชนะในสงครามได สําหรับผูเขียนบทความแลวมองวาการจัดการ

กองทัพแบบจารีตของพมาเปนเพียงปจจัยประกอบประการหนึ่งเทานั้น 

การที่จะตั้งเปนขอสรุปวาเหตุสําคัญท่ีทําใหพมาพายแพและตกเปน

อาณานิคมนั้นยังไมมีนํ้าหนักมากพอ 

เขาใจไดวาการอธิบายเชนนีเ้ปนแนวการตคีวามประวตัศิาสตรกระแส

หลักท่ีอยูในวงวิชาการประวัติศาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใตในทศวรรษ 

1970 เมื่อครั้งที่เมียว มยิ้นทําวิทยานิพนธปริญญาโทอยู แตกระนั้นก็ตาม 

จากป 1970 มาจนถึงป 2012 ที่เมียว มยิ้นนํางานเกามาตีพิมพเผยแพรนั้น 

มีงานศึกษาประวัติศาสตรพมาที่แกตางแนวการตีความประวัติศาสตรที่มี

อคตแิละหยดุนิง่ตายตวัเชนนัน้จนตกไปแลว ดังจะเหน็ไดจากผลงานสาํคญั

ของ วิคเตอร บี. ลีเบอรแมน (Victor B. Lieberman) (ดูรายละเอียดเพิ่มเติม

ใน ภมรี สุรเกียรติ, 2553) เหตุใดเมียว มยิ้นจึงยังคงตีความในลักษณะเดิม

โดยไมมีการปรับปรุงเพิ่มเติม หรืออธิบายขยายความเปนเชิงอรรถ เปนไป

ไมไดทีเ่มยีว มยิน้จะไมทราบหรอืไมเคยรบัรูงานทีต่คีวามประวตัศิาสตรพมา

แนวใหม เพราะเขาไดศกึษาในระดบัปรญิญาเอกตอในสาขาเอเชยีตะวนัออก

เฉียงใตศึกษา ที่มหาวิทยาลัยคอรเนล (Cornell University) ประเทศ

สหรฐัอเมรกิา สาํเรจ็การศกึษาในป 1987/2530 หรอือนัทีจ่รงิแลวเมยีว มยิน้

ยังมีความคิดเห็นเชนนั้นจริงๆ หรือเราจะสามารถตีความตอไดหรือไมวา 

การตีพิมพเผยแพรงานศึกษาของเมียว มยิ้นเรื่องนี้ พรอมกับการยังคงเนน

ขอสรุปเชนที่วานี้ ในบริบทปจจุบันที่พมากาวสูยุคใหม การเปดประเทศ

เต็มตัวอีกครั้ง เมียว มยิ้นสื่อเปนนัยใหเห็นวาหากไมเรงเรียนรูศึกษา หรือ

ปรับประยุกตความรูจากภายนอก โดยเฉพาะอยางยิ่งความรูอันทันสมัย

จากตะวนัตกมาปรบัใชในประเทศ ก็อาจกอใหเกดิผลเสยีตอพมาไดเฉกเชน

ในอดีต 

ในชวงเวลาทีป่ระเทศพมามคีวามเปลีย่นแปลงอยางรวดเรว็และฉบัไว

เชนนี้ การติดตามความเคลื่อนไหวในวงการหนังสือ ก็สามารถทําใหเรา

เขาใจกระแสภูมิปญญาที่กําลังเบงบานในพมาไดในระดับหนึ่ง ในชวงเวลา
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แหงเสรีภาพและยุคสมัยแหงความกาวหนานี้ การนํางานวรรณกรรม งาน

นิพนธทางประวัติศาสตรชิ้นเกามาตีพิมพใหมสวนหนึ่งยอมสะทอนใหเห็น

วาสังคมพมากําลงัใหความหมาย สรางคาํอธบิาย สรางอตัลกัษณความเปน

พมา วางพิกัดตําแหนงแหงที่ของสังคมพมา ตลอดจนแสวงหาหนทางที่ดี

ที่สุดในการเผชิญอยูในประชาคมโลกอยางภาคภูมิ คงจะไมเกินเลยไปนัก 

หากจะกลาววา การตพีมิพงานศกึษาเรือ่ง War and Tactics in Traditional 

Myanmar ของเมียว มยิ้นในป 2012 นี้ คงมิไดเปนไปเพื่อการเพิ่มองค

ความรูทางประวัติศาสตรการทหารพมาเทานั้น แตกลาวไดวางานของเขา

อยูในกระแสการสรางสํานึกชาตินิยมพมาอีกครั้ง คลายกับเมื่อครั้งที่ตํารา

พิชัยสงครามสองเรื่องทั้ง เสนางคพยหุะ และหยหุจกัรี ถูกตีพิมพขึ้นครั้ง

แรกเมือ่เจด็สิบปทีแ่ลวในยคุการตอสูเพือ่เอกราช เพยีงแตวาการตพีมิพของ

เมียว มยิ้นครั้งนี้ สังคมพมาอยูในบริบทใหมที่ตองเผชิญหนากับกระแส

โลกาภิวัฒนที่กําลังถาโถมสูประเทศอยางเต็มกําลัง 
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